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Подписалъ: За Вице-Директора Моисееинк о-В е л и к i й.

ВЪрно: За Старшаго Ревизора В. Дружининъ.

У СТА ВЪ
ЕНЗЕЛЬСКАГО 

(Лифляндской губернш) 

ОБЩЕСТВА ВЗАИМНАГО ВСПОМОЖЕН1Я ПРИ П0- 
ЖАРНЫХЪ СЛУЧАЯХЪ.

I. Ц1ль общества.

§ 1-
Ензельское общество взаимнаго вспоможешя 

при пожарныхъ случаяхъ пм4>етъ цЪлью оказывать 
своимъ членамъ пособ1я деньгами при постигшихъ 
ихъ пожарныхъ случаяхъ.

ПРИМЪЧАШЕ. Общество не выдаетъ вознаграждешя 
за croptBüiia бани и кузницы.

II. Составь общества, права и обязан­
ности членовъ онаго.

§ 2.
Членами общества могутъ быть только домо­

хозяева Ензельской волости.
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§ з.
При вступленш въ общество, каждый члены 

представляетъ въ Правлеше общества опись своихъ 
построекъ, съ показашемъ наименовашя или назна­
чения каждой изъ нихъ. Осмотръ и оценка по­
строекъ, принадлежащихъ лицамъ, желающимъ 
вступить въ число общества, производится Правле- 
шемъ общества.

ПРИМЪЧАНТЕ 1. Въ oifbHKlb могутъ участвовать по 
ихъ усмотрешю и члены Волостного Правлешя.

ПРИМЪЧАШЕ 2. Черезъ каждые пять летъ Правле- 
шемъ общества производятся переоценки всехъ 
построекъ, принадлежащихъ членамъ общества.

§ 4.
Пострадавшему отъ пожара члену выдается 

денежное nocoõie въ размере полной оценочной 
стоимости сгорЪвшаго строешя.

ПРИМЪЧАШЕ 1. Въ случае если-бы отъ пожара оце- 
лела часть здашя, то стоимость уцелевшаго строе­
вого материала оценивается Правлешемъ и исчислен­
ная сумма исключается изъ общей суммы вознагра­
ждения, на которую имелъ - бы право погоревипй, 
согласно § 4.

ПРИМЪЧАШЕ 2. Въ оценке пожарнаго убытка могутъ 
участвовать, по ихъ усмотрешю, Волостной старшина 
и его помощники.

§ 5.
Въ случай постигшаго кого-либо изъ членовъ 

общества пожарнаго бйдств!я, следующая къ вы­
дача погорельцу сумма немедленно распределяется 
между прочими членами общества пропорщоналыго 
оценочной стоимости ихъ строешй.

§ 7.
Денежный взносъ на возобновлеше постройки 

погорельца долженъ быть внесена, прочими участ­
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никами общества въ течете месяца, со дня про­
исшедшая пожара въ кассу общества, подъ кви­
танцию Правлешя онаго.

■ § 7.
Членами общества, оставшимся после пожара 

безъ пр!юта, общество обязано дать временное по- 
мещеше, впредь до возобновлешя погор'Ьльцемъ 
нто жилища, но, во всякомъ случай, не более какъ 
на три месяца.

§ 8-
Въ случае подозрЪшя, что пожаръ произо- 

шелъ отъ поджога со стороны самого владельца 
сгоревшая имущества, общество не выдаетъ ему 
пособш, впредь до выяснешя дЪла установленными 
ви закона порядкомн.

§ 9.
Члены общества, подчиняясь общими пожар­

ными правилами, должны иметь наготове крюки, 
ведра и проч, для тушешя пожаровп, равно при­
нимать и личное учаспе ви тушеши пожара.

§ Ю.
Общество даегь своими членами особую ин- 

струкцио, согласованную си действующими поста- 
новлешями относительно осторожнаго обращешя 
си огнемп. Каждый члени общества вправе 
заявить Правлешю оби отступлеши того или дру­
гого члена оти означенной инструкщи, при чемн, 
если такого рода заявлеше подтвердится произве­
денными Правлешемн общества дознашемп, то 
виновному делается со стороны Правлешя надле­
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жащее указаше. При неоднократномъ же нару­
шена инструкции виновный, по постановлению 
общаго собрашя членовъ общества, можетъ быть 
навсегда удаленъ изъ общества.

III. У правлеше делами общества.

§ и.
Делами общества управляютъ: а) Правлеше 

и б) Обгщя собрашя.

А. Правлен! е.

§ 12.
Правлеше общества состоитъ изъ 15 членовъ, 

избираемыхъ общимъ собрашемъ участниковъ изъ 
своей среды, считая по 3 члена на каждый изъ 
5 пожарныхъ участковъ Ензельской волости, сро- 
комъ на 3 года и выбывающихъ ежегодно по 5, 
въ первые два года существования общества по 
очереди, определяемой жреб1емъ, а впоследствии 
по старшинству вступлешя въ должность. Въ число 
означенныхъ членовъ Правлешя могутъ быть изби­
раемы и представители отъ Волостного Правлешя; 
при чемъ, если окажется избраннымъ Волостной 
Старшина, то ему предоставляется предсЪдатель- 
ствоваше въ Правлеши; въ случае же отказа его 
отъ принятая на себя этой обязанности, общее 
собрате избираетъ Председателя въ Правлеше изъ 
членовъ онаго.

§ 13.
Дела въ Правлеши решаются простымъ боль- 

шинствомъ голосовъ присутствующихъ членовъ; 
при равенстве голосовъ принимается то мнеще, 
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съ которымъ согласенъ Председатель. Решешя 
большинства вносятся въ протоколъ и сообщаются 
всеми членами общества способомъ, какой будетъ 
признана, наиболее удобными.

§ 14.
На обязанности Правлешя, главными обра­

зами, лежитп:
a) npieMH членови ви общество;
б) определеше количества следующаго си каж- 

даго члена общества денежнаго пособ!я ви 
пользу погорельцевъ;

в) наблюдете за своевременными взносомн Чле­
нами причитающихся съ нихи ви пользу пого- 
рельцевп денеги;

г) надзорп за осторожными обращешемъ си 
огнемп и соблюден1еми членами пожарныхп 
правили, а также инструкции по этому пред­
мету общаго собрашя и

д) предоставлеше общему собрашю годовыхи от- 
четовп о действ1яхи общества, а также пред­
положений оби изменен!!! или дополнеши сего 
устава.
ПРИМЪЧАШЕ. Упомянутая въ п. г. сего § инструкщя 

общаго собрашя подлежитъ утверждешю Губернскаго 
Начальства.

§ 15-
Члены Правлешя, сверхп необходимыхн про- 

гонныхъ и другихп расходов!, по обществу, не 
получаютн за свои труды никакого особаго возна­
граждения.

§ 16.
При Правлен!и состоити письмоводитель, полу­

чающий жалованье по услов!ю си Правлешемн.
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Правлеше общества имбетъ печать съ пзобра- 
жешемъ на ней наименовашя общества.

Б. О б щ! я со бра н$ я.

§ 18-
Обыкновенный обгщя собрашя членовъ созы­

ваются по окончаши года, а чрезвычайный — по 
мЪрЪ надобности. Въ обыкновенныхъ собрашяхъ 
разсматриваются годовые отчеты Правлешя, книги 
и документы кассы и производятся выборы чле­
новъ Правлешя. Сверхъ сего, какъ въ обыкновен­
ныхъ, такъ и въ чрезвычайныхъ общихъ собра- 
шяхъ определяется размЪръ денежныхъ взносовъ 
членовъ (§ 24), происходятъ совЪщашя о мерахъ, 
превышающихъ власть Правлешя, и разсматри­
ваются предложешя послЪднято объ изменены и 
дополнены сего устава.

§ 19-
Для действительности общаго собрашя необ­

ходимо присутств1е не менее 1/*2 всехъ членовъ 
общества. Если же требуемаго числа членовъ въ 
общее собраше не явится, то назначается, для 
обсуждешя вопросовъ, подлежавшихъ разсмотре- 
н1ю въ несостоявшемся собраны, не ранее, впро- 
чемъ, пяти дней, новое собраше, которое присту­
паем къ занятхямъ, въ какомъ бы числе ни со­
брались на этотъ разъ члены, о чемъ все участ­
ники общества поставляются въ известность при 
объявлены имъ о предстоящемъ собраны.

§20.
Вопросы объ изменены или дополнены устава 

обсуждаются общимъ собрашемъ, въ составе 2/з 
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всЪхъ членовъ общества, и вносятся на утвер- 
ждеше Правительства установленные порядкомъ. 
Въ такомъ же состава общихъ собрашй обсужда­
ются вопросы о закрыты общества и исключены 
членовъ изъ онаго.

§ 21.
Все дела въ общихъ собрашяхъ решаются 

простымъ большинствомъ голосовъ наличныхъ чле­
новъ, за исключешемъ вопросовъ объ изменены 
устава и закрыты общества, для решешя кото- 
рыхъ необходимо большинство 2/з голосовъ налич­
ныхъ участниковъ общаго собрашя. Постановле­
ны общихъ собрашй обязательны какъ для при- 
сутствующихъ, такъ и для отсутствующихъ членовъ.

§ 22.
О времени и месте общихъ собрашй, равно 

какъ и предметахъ, подлежащихъ обсужден!ю въ 
нихъ, Правлеше заблаговременно изв'Ьщаетъ чле­
новъ общества и подлежащую полицейскую власть. 
Обсуждению общаго собрашя подлежатъ только те 
вопросы, которые значатся въ приглашены на со­
брашя и при томъ имЪютъ непосредственное отно- 
шеше къ определенной уставомъ деятельности 
общества.

§ 23.
Одобренный общимъ собрашемъ годовой от­

четы общества печатается въ Лифляндскихъ Губерн- 
скихъ Ведомостях^ и представляется не позже 2 
месяцевъ по окончаши отчетпаго года, Лифлянд- 
скому Губернатору, на русскомъ языке, въ двухъ 
экземплярахъ, для сведены его и Страховаго Коми­
тета при Хозяйственномъ Департаменте Министер­
ства Внутреннихъ Делъ. Въ тотъ-же Департа- 



ментъ представляется чрезъ посредство Губерна­
тора пять экземпляровъ сего устава общества, въ 
случай отпечаташя онаго.

§ 24.
Общему собранно членовъ общества предо­

ставляется установлять, независимо отъ указан- 
ныхъ въ § 5 устава сборовъ, денежные взносы въ 
пользу общества — на содержаще письмоводителя 
при Правлеши, на канцелярсюе расходы его, а въ 
случае надобности, и на прюбрЪтеше пожарныхъ 
ипструментовъ для общества и друпя, клонящаяся 
къ предохранению отъ пожара цели. Взносы эти 
распределяются между членами общества, пропор­
ционально оценочной стоимости строешй ихъ.

§ 25.
Возникающая между членами общества и 

Правлешемъ недоразумЪшя решаются общимъ со- 
брашемъ.

IV. Закрытие общества.

§ 26.
О закрыты общества печатается въ „Прави- 

тельственномъ Вестнике“ и местныхъ ведомостяхъ 
и доводится до сведетпя Министерства Внутрен- 
нихъ делъ, чрезъ посредство Лифляндскаго Губер­
натора, а наличный суммы общества употребля­
ются, согласно приговору общаго собраны членовъ, 
одобренному Губерпскимъ Начальствомъ.

§ 27. .
Независимо отъ предоставленнаго Губернато- 

рамъ по закону (ст. 321 т. II Св. Зак. Общ. Губ.
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Учрежд., изд. 1892 г.) права закрывать обществен­
ный собрашя при обнаружен!!! въ нихъ чего-либо 
противнаго государственному порядку, обществен­
ной безопасности и нравственности, Губернаторъ 
можетъ закрыть общество всегда, когда признаетъ 
это нужнымъ, по дошедшимъ до него свЪд1>шямъ 
о безпорядкахъ или нарушешяхъ устава.

Подписалъ :
За Директора, Управляющей Страховыми ОтдЪломъ

М. Остроградскш.

СкрЪпплъ:
За Старшаго Ревизора В. Дружининъ.

ВЪрно: За Старшаго Ревизора В. Дружининъ.



Tõlge.
Alguskirja peale on kirjutatud:
Kinnitatud Sisemiste Asjade Ministri asemel Ministri Abilise 

Würst Obolenskij poolt 8. juunil 1898 a.
Allakirjutanud: Wiitse-DirektoriasemelMoissejenko-Welikij.

Oige: Wanema Rewisori asemel W. Drushinin.

Kuremaa
(Liimi kubermangus)

ЫеЫци jnütunüstef mastastihfe 
nmihiinifr setist

põhjuskiri.

I. Settst otstarve.

§ 1.

Kuremaa tulekahju puhkudel wastastikku awita- 
mise seltsil on otstarbeks oma liikmetele abi anda raha 
läbi, kui neile tule läbi kahju on sündinud.

Tähendus: Selts ei anna tasumist ära põlenud saunade 
ja sepikodade eest.
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IL Settst otek, tema liikmete õigused ja 
kohused.

§ 2.
Seltsi liikmeteks wõiwad olla üksnes Kuremaa waüa 

maja-peremehed.

§ 3.
Seltsi sisseastumisel paneb iga liige seltsi walitsu- 

sele oma hoonete nimekirja ette, neid igaühte iseäralde 
nimetades ja määrates. Nende hoonete ülewaatamine ja 
takseerimine, kes seltsi liikmeks astuda soowiwad, saab 
seltsi walitsuse poolt toimetatud.

Tähendus 1: Takseerimisest wõiwad osa wõtta kohaliku 
wallawalitsuse liikmed, nende äranägemise särele.

Tähendus 2: Iga toite aasta pärast saatvad kõikide liik­
mete hooned seltsi toalitsuse poolt ümber takseeritud.

§ 4.
Tulekahju kannatajale liikmele antakse rahalik abi 

tema ära põlenud hoone takseerimise hinna täies suuruses.
Tähendus 1: Sell korral, kui tulekahjul põlenud hoonest 

üks osa tertoeks on jäänud, artoatakse tertoeks jäänud ehi­
tusmaterjal, seltsi toalitsuse takseeriniise järele, üleüldisest 
tasumise summast maha, mille kohta tulekahju kannatajal 
selle põhjuskirja § 4 järele õigus oleks olnud.

Tähendus 2: Tulekahjust tertoeks jäänud ehitus-materjali 
takseerimisest toõitoad osa toõtta toallntoanem ja tema abid, 
nende äranägemise järele.

§ 5.
On kellelgi seltsi liikmel tulekahju läbi kahju sündi­

nud, jagatakse summa, mis kahju saajale wälja anda tuleb, 
wiibimata teiste seltsi liikmete pääle nende hoonete taksee­
ritud hinna järele ära.
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§ 6.
Raha sisse-maks tulekahju läbi kahju saanud liikme 

hoone uueste ülesse ehitamiseks peab teiste seltsi liikmete 
poolt kuu aja jooksul, tulekahju päewast arwates, seltsi 
kassasse, seltsi walitsuse kwiitungi wastu sisse maksetud 
saama.

§ 7.
Seltsi liikmele, kes pärast tulekahju ilma ulualuseta 

on jäänud, peab selts ajutist elukorterit andma, kuni ta ära 
põlenud hoone uuesti üles ehitab, aga siisgi mitte kaue­
maks kui kolmeks kuuks.

§ 8.
Kui kahtlust on, et tulekahju on süütamise läbi, 

wara omaniku enese poolt sündinud, siis ei anna selts 
enne abi ivälja, kuni asi seaduses määratud korra järele 
selgeks tehtud on saanud.

§ 9.
Seltsi liikmetel, kes endid üleüldiste tulekahju sea­

duste alla peawad heitma, peawad malmis olema, poots­
haagid, pangid jne. tulekahjude kustutamiseks, niisama 
peawad nad ise tule kustutamisest osa wõtma.

§ 10.
Selts annab oma liikmetele iseäralise eeskirja 

(instruktion), mis mõjus olewate määrustega, tulega 
ettewaatlikult ümberkäimise kohta kokku sünnib. Igal 
seltsi liikmel on õigus seltsi walitsusele teada anda, kui üks 
wõi teine liige sellest eeskirjast üle astub; kui seesugune 
teadaandmine õige leitakse olewat, seltsi walitsuse poolt 
toimetatud järelekuulamise juures, siis antakse süüdlasele 
seltsi walitsuse läbi tarwiline noomitus. Süüdlane, kes 
eeskirja mitu korda üle astunud on, wõib seltsi pääkoos- 
oleku otsuse järele seltsist jäädawalt wälja heidetud saada.
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IIL Settst asjade waMsemine.

§ и-
Seltsi asju toimetawad: a) Walitsus, b) Pää- 

kvosolekud.

A. Seltsi w a l i t s u s.
§ 12.

Seltsi walitsus on kokku seatud 15 liikmest, keda 
seltsi osawõtjate pääkoosolek eneste keskelt, 3 liiget iga 
ühe Kuremaa walla 5 tulekahju jaoskonna pääle arwates, 
kolme aasta pääle walib, ja kelle hulgast iga aasta wiis 
wälja astuwad — esimesel seltsi elu-aastal liisu järele, 
aga pärast ametisse astumise wanaduse järele. Nime­
tatud liikmete arwu wõiwad ka wallawalitsuse liikmed 
walitud saada; selle juures, kui juhtub, et wallawanem 
walitud on, antakse temale presidendi amet walitsuses, 
aga kui wallawanem seda ametit wastu ei toota, siis 
walib pääkoosolek presidendi teiste walitsuse liikmete 
hulgast.

§ 13.
Seltsi walitsus teeb asjade kohta otsusi liikmete lihtsa 

häälte enamuse läbi, kes koosolekul on; häälte ühepalju- 
sel wõetakse see arwamine wastu, millega president ühel 
nõuul on. Enamuse otsus pandakse protokolli üles ja 
antakse kõigidele seltsi liikmetele teada sellel wiisil, mis 
kõige hõlpsamaks peetakse.

§ 14.
Seltsi walitsuse kohused on kõige päält: 

a) seltsi liikmete wastuwõtmine;
b) raha abi ära määramine mis igal seltsi liikmel 

kahjusaaja hääks maksa tuleb;
d) tähelepanemine, et seltsi liikmed õigel ajal, nende
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paalt põlenute hääks määratud abi ära maksawad; 
e) ülewaatamine, et tulega ettewaatlikult ümber käidaks

ja et seltsi liikmed tulekahju seaduse punktisid ja ka 
pääkoosolekult selle asja kohta antud eeskirja täi- 
dawad, ja

g) pääkoosolekule seltsi tegewuse aasta-aruannete, nii 
kui ka seltsi põhjuskirja muutmise ehk täiendamise 
arwamiste ettepanemine.
Tähendus: Siin paragrahwis (e.) nimetatud pääkoosoleku 

eeskiri peab kubermangu walitsuse poolt kinnitatud olema.

§ 15.
Seltsi walitsuse liikmed ei saa pääle hädapäraliste 

sõidu ja teiste seltsi kulude oma waewa eest mingisugust 
tasumist.

§ 16.
Walitsuse juures on kirjatoimetaja, kes walitsusega 

kokkuleppimist mööda palka saab.

§ 17.
Seltsi walitsusel on petsat seltsi nimega.

B. Pääkoosoleku d.

§ 18.
Harilikud liikmete pääkoosolekud kutsutakse pärast 

iga aasta lõppu kokku, aga erakorralisi nõnda palju kui 
tarwis on. Harilikkudel koosolekutel waadatakse walitsuse 
aastased aruanded, raamatud ja kassa dokumendid läbi 
ja toimetatakse seltsi walitsuse liikmete walimine. Pääle 
selle, nii harilikkudel, kui ka erakorralistel pääkoosoleku- 
tel määratakse seltsi liikmete sissemaksud (§ 24), peetakse 
nõuit asjade üle, mis üle seltsi walitsuse wõimu-piiri käiwad 
ja waadatakse walitsuse ettepanekud põhjuskirja muutmise 
;a täiendamise kohta läbi.



18

§ 19.
Et pääkoosolek täie-õigusline oleks, on tingimata 

tarwis, et V2 osa kõigist liikmetest koosolekul on. Kui 
nõutud osa liikmeid seltsi pääkoosolekule ei ilmu, siis 
määratakse nende küsimuste läbi rääkimiseks mis pida­
mata jäänud koosolekul läbi waatamise alla pidid tulema, 
mitte warem kui toite päewa pärast, uus koosolek, kes 
asjade õiendamisele astub, ükskõik kui palju liikmeid seks 
korraks kokku tuleb; ja mida kõigile seltsi liikmetele eesoletoa 
pääkoosoleku kuulutusega teada antakse.

§ 20. .
Küsimused põhjuskirja muutmisest ja täiendamisest 

arutatakse pääkoosolekul milles 2/з kõigist seltsi liikmetest 
koos on, ja pandakse Riigitoalitsusele seaduses määratud 
korra järele kinnitamiseks ette. Niisamasugusel pääkoos­
oleku liikmete artoul räägitakse ka küsimused seltsi lõpeta­
misest ja seltsi liikmete toäljaheitmisest läbi.

§ 21.
Kõik asjad pääkoosolekutel otsustatakse koosolejate 

liikmete lihtsa healte enamuse läbi, maha arwatud küsimised 
põhjuskirja muutmisest ja seltsi lõpetamisest, mille otsus­
tamiseks kõigi pääkoosoleku koosoletoata liikmete 2/з j au 
hääle enamust tingimata tartois on. Pääkoosoleku otsused 
maksatoad uiihästi nende liikmete kohta, kes koosolekul, 
kui ka nende kohta, kes koosolekult ära on olnud.

§ 22.
Pääkoosolekute aja ja koha, niisama ka asjad, mis 

pääkoosolekutel läbirääkimise alla tulewad, annab seltsi 
walitsus aegsasti liikmetele ja tartoilise politsei toalitsusele 
teada. Pääkoosolekutel wõetakse läbirääkimise alla üksnes 
need asjad, mis koosoleku kokku kutsumise kuulutuses 
teada on antud ja mis sääl juures otsekohe seltsi tegetou- 
sesse puutuwad mis põhjuskirjas määratud on.
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§ 23.
Pääkoosolekust wastu wõetud seltsi aasta-aruanne 

trükitakse Liiwi kubermangu Teatajas ära ja pandakse 
wenekeeles, kahes eksemplaaris^ mitte hiljem 2 kuud peale 
aruande aasta lõppemist, Liiwi Kubernerile ette temale 
ja tulekassa Komiteele, Sisemiste Asjade Ministeriumi 
majapidamise jauskonna juures, teatuseks. Sinna sama 
jauskonda saadetakse Kuberneri läbi ka wiis eksemplaari 
sellest seltsi põhjuskirjast selle trükkimise puhul.

§ 24.
Seltsi liikmete pääkoosoleku wõimuseks jääb, pääle 

põhjuskirjas§5 nimetatud maksirde weel raha maksusid seltsi 
kasuks, walitjuse kirjatoimetaja ülespidamiseks, selle kantse­
lei kuludeks ja tarwilisel korral seltsile tulekahju riistade 
muretsemiseks ja muudeks tulekahju eest hoidmise arwata- 
wateks otstarweteks määrata. Need maksud jagatakse 
seltsi liikmete kohta uende hoonete takseeritud hinna järele 
kohasesti ära.

§ 25.
Seltsi liikmete ja seltsi walitsuse wahel tõusnud 

pahandused õiendatakse pääkoosoleku poolt ära.

IV. Settst Lõpetamine.

§ 26.

Seltsi lõpetamisest trükitakse teatus „Walitsuse Tea­
tajas" ja kohalikus ajalehes ja antakse Sisemiste Asjade 
Ministeriumile teada Liiwi Kuberneri läbi, aga seltsi 
järele jäänud summad pruugitakse liikmete pääkoosoleku 
otsilst mööda, mis kubermangu Walitsus hääks arwab.
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§ 27.
Jseäralde Kuberneride kätte, seaduse järele (ст. 321, 

T. II Св. Зак. Общ. Губ. Учр., изд. 1892 г.) antud 
õigusest seltsilikka koosolekuid kinni panna, kui awalikuks 
tuleb, et nendes midagi riigi korra, üleüldise rahulise 
oleku wõi kombeliku elu wastalist asja ette on tulnud, 
wõib kuberner igal ajal seltsi kinni panna, kui ta seda 
tarwilikuks arwab, tema kätte tulnud teatuste järele korra­
tuste ja seltsi põhjuskirja üleastumiste üle.

Kirjutas alla: Direktori eest Tulekassa jauskonna 
juhataja M. Ostrogradski.

Kinnitas : Wanema Rewisori eest: W. Drushinin.
Oige: Wanema Rewisori eest: W. Drushinin.

Tõlgi õiguse eest: Laurson.


